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Lesson 30 

 

1 evkei/noj ò profh,thj avgapa/| es̀tw.j evn tw/| ìerw/| lalh/sai peri. tw/n èpta. pneuma,twn tou/ 
qeou/) 

 That prophet loves, (while) standing in the temple, to speak about seven spirits of God. 

• avgapa/| (see contract verbs chart, p. 243) 

• es̀tw,j  2d perf. act. part. nom. mas. sing. << i[sthmi 
 
2 De,ka dou/loi( e;fh h̀ gunh,( avne,bhsan pro.j th.n po,lin fe,rontej du,o li,qouj mega,louj eivj 

th.n sunagwgh,n) 
 Ten servants, said the woman, went up toward the city, bringing two great stones into 

the synagogue. 

• e;fh 

• avne,bhsan aor act ind 3p << avnabai,nw 

• fe,rontej 
 
3 euvqu.j evpignou/sa o[ti tij avnoi,gei th.n qu,ran( h ̀quga,thr ùmw/n hvrw,thsen( Ti,j evstin 

evkei/* 
 Immediately having recognized that someone opened the door, your daughter asked: 

"Who is there?" 

• evpignou/sa 2d aor act part nom fem sing << evpiginw,skw 

• avnoi,gei 
 
4 aì de,ka evntolai. evdo,qhsan hm̀i/n i[na peripath,swmen evn eivrh,nh| met v avllh,lwn( avlla. o ̀

pa/j no,moj plhrou/tai evn dusi. lo,goij( qeo.n avgaph,seij kai. a;llouj avgaph,seij) 
 The ten commandments were given to you that you may walk/live in peace with one 

another; but the entire law is (being) fulfilled in two words: you shall love God and love 

others. 

• evdo,qhsan 

• peripath,swmen  

• plhrou/tai 
 
5 ta. a;qnh e;legon pro.j avllh,louj( Gnw/qi seauto,n( avlla. to. avgaphto.n ge,noj h̀mw/n 

bou,letai prosqei/nai( Gnw/qi to.n ku,rion) 
 The nations were saying to one another, "Know yourself, but our beloved nation/people 

wishes to add: "Know the Lord." 

• Gnw/qi 2d aor act impv. 2s << ginw,skw 

• prosqei/nai (cf. prostiqe,nai) 
 
6 pw/j staqh,setai h̀ basilei,a eiv trei/j basileij qe,lousin th.n du,namin krath/sai* 
 How will the kingdom stand if three kings wish to seize the power. 

• staqh,setai fut pass ind 3s << i[sthmi 

• krath/sai 
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7 avna,bhqi eivj to. o;roj kai. eivpe. pro.j tou.j maqhta.j tou.j proskunou/ntaj evkei/( Kata,bate 
nu/n eivj th.n po,lin kai. poih,sate e;rga dikaiwsu,nhj) 

 Go up to the mountain and say to the disciples who are praying there: "Come down to 

the city now and do/perform the works of righteousness. 

• avna,bhqi aor act impv. 2s << avnabai,nw 

• eivpe, 

• poih,sate 
 
8 labw/n paidi,on ò dida,skaloj e;sthsen auvto. pro. tou/ o;clou kai. ei=pen( Tou/to to. 

paidi,on evpe,gnw ta. dw,deka bibli,a tw/n profh,twn) 
 Having taken a child, the teacher placed him before the crown and said, "This child 

understood the twelve books of the prophets." 

• labw/n 

• e;sthsen 

• evpe,gnw 
 
9 o[te kate,bh ò lao.j pro.j th.n qa,lassan avne,sth ep̀ta. daimo,nia evk tou/ u[datoj) 
 When the people came down to(ward) the sea, seven demons stood up from the water. 

• kate,bh  

• avne,sth (cf. avne,sthse) 
 
10 eu[romen pe,nte a;ndraj èstw/taj evn th/| kw,mh| zhtou/ntaj e;rgon) evlqe,twsan eivj to.n avgro.n) 
 We found five men standing in the village, seeking work. Let them come into the field. 

• eu[romen  

• es̀tw/taj  2d perf. act. part. acc. mas. pl. << i[sthmi 
 
11 o ̀ièreu.j fhsi,n( To. rh̀/ma tou/ kuri,ou avnasth,sei tou.j ne,krouj evn th/| evsca,th| 

hm̀e,ra|( avlla. polloi. feu,xontai avpo. tou/ prosw,pou tou/ kuri,ou) 
 The priest says: "The word of the word will raise the dead (ones) in the last day; but 

many (people) will flee from the face of the Lord." 

• avnasth,sei 

• feu,xontai 
 
12 h ̀avdelfh, sou evqera,peuse to.n tuflomn w[ste evpignw/nai auvto.n pollou.j avnqrw,pouj 

es̀tw/taj evn th/| sunagwgh/|) 
 You sister healed the blind man that he recognized many people standing in the 

synagogue. Or, "... that many people standing in the synagogue recognized him." 

• evpignw/nai 2d aor act inf. << evpiginw,skw 

• es̀tw/taj 
 
13 tine.j tw/n èsthkotwn w-de o;yontai tou.j te,ssaraj avgge,louj tou/ ouvranou/ katabai,nontaj 

eivj th.n gh/n) 
 Some of those who are standing here will see the four angels/messengers of the heaven, 

coming down to the earth. (=> not to be translated, "the four angels of the heaven who 



Greek 1A-B: lesson 30, Exercises AaronP 

 3 

were coming...).  This is a circumstantial participle which answers, when or how? Some 

people will see the angels when/as they come down... (See Mark 9:1). 

• es̀thkotwn  

• o;yontai  
 
14 avnasta.j o ̀uiò.j hvkolou,qhsen th/| mhtri. auvtou/ eivj to.n oi=kon) h ̀de. ouvk e;gnw o[ti auvto.j 

evggi,zei) 
 Having stood up, the son followed his mother into the house. However she did not 

know that he was near. 

• avnasta.j 2d aor act part nom mas sing. << avni,sthmi 

• hvkolou,qhsen  

• e;gnw  
 
 
 


